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La Coalition climat 21 est née en 2014 à l’initiative du Réseau Action Climat 
(RAC), du Centre de Recherche et d’information pour le développement 
(CRID) et d’Attac France. A son origine : l’échec de la conférence  
de Copenhague en 2009, mais aussi le piétinement des négociations  
lors de la Conférence de Varsovie en 2013, qui avait poussé la société civile  
à claquer la porte de la COP. La Coalition Climat 21 rassemble plus  
de 130 organisations de la société civile française : des syndicats aux 
associations de solidarité internationale, en passant par des organisations 
confessionnelles, des ONG de défense des droits humains, de l’environnement  
ou encore des mouvements sociaux. Ensemble, elles affirment que  
les négociations qui se tiendront dans le cadre de la COP21, si elles  
sont une étape nécessaire, ne seront pas suffisantes pour sauver le climat, 
comme nous l’ont montré celles des vingt dernières années. Elles appellent 
les citoyennes et les citoyens à profiter du rayonnement politique  
et médiatique de ce sommet pour s’organiser et se mobiliser largement  
afin de lancer un mouvement fort et durable pour la justice climatique.

Coalition Climat 21 was created in 2014 by the RAC (Climate Action Network  
France), the CRID (the Development Research and Information Center)  
and Attac France. It originated from the failure of the Copenhagen conference 
in 2009 and the hijacking of the Warsaw conference in 2013 by industry 
interests, which caused NGOs to walk out of the COP. It gathers more 
than 130 civil society organisations from labour unions to associations for 
international solidarity, including religious organisations, NGOs defending 
human rights and the environment, as well as social movements. Together, 
these organisations affirm that the negotiations, though a necessary step, 
will not be enough to combat climate disruption and its resulting inequities, 
as we have been shown over the past 20 years. That is why they are calling 
on to citizens to take advantage of the political and media exposure offered 
by the COP21 to organise and mobilise in great number in order to together 
launch a strong and sustainable movement for climate justice. Open to all, 
this movement finds its strength in its diversity.

www.coalitionclimat21.org
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La Coalition Climat 21 lance un appel aux citoyennes  
et aux citoyens : mobilisons-nous pour le climat !
Le combat pour la justice climatique ne commence pas  
et ne prendra pas fin au Sommet de Paris. Mais l’année 2015  
constitue une véritable opportunité pour nous rassembler et affirmer 
que le monde que nous voulons est à notre portée : un monde de paix  
à l’abri des ravages du changement climatique, où l’économie  
est au service des humains et de la planète, permettant à chacune 
et à chacun, sur tous les territoires, de vivre décemment de son 
travail, de respirer un air sain dans un environnement préservé,  
et assurant des modèles de développement authentiquement durables 
pour toutes et tous. Si on ne fait rien, personne ne le fera à notre 
place. Rejoignez-nous et changeons ensemble le cours de l’histoire !

Coalition Climate 21 launches a call to citizens: 
Let’s mobilise for climate !
The struggle for climate justice does not begin and end with  
the Paris Summit. But the year 2015 constitutes a real opportunity 
for us to assemble and affirm that the world we want is within 
reach: a world of peace saved from the ravages of climate change, 
where the economy operates in service to humans and the planet, 
allowing everyone, everywhere, to live decently from their work,  
to breathe healthy air in a protected environment, assuring  
authentically sustainable development models for all. 
If we don’t act, who will ? Join us and together let’s change  
the course of history!
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Du 7 au 11 décembre, le CENTQUATRE accueillera la Zone d’action 
pour le climat (ZAC). Pendant cinq jours, ce lieu de création  
d’envergure internationale, à la programmation résolument populaire 
et contemporaine, deviendra un point central de la mobilisation 
citoyenne : le quartier général de la Coalition Climat 21. 

La ZAC sera un lieu d’information où l’on pourra assister à des 
projections, participer à des débats et découvrir des expositions 
artistiques sur la thématique des dérèglements climatiques.
Elle aura également fonction d’accélérer encore le rythme  
des mobilisations : actions symboliques, happenings artistiques  
y seront préparés. C’est au sein de cette fourmillière  
que la Coalition Climat 21 ouvre un Mediacenter. L’objectif ?  
Proposer aux journalistes un espace de travail au coeur  
de l’actualité des mobilisations citoyennes pour le climat.
 
Toutes les fins d’après-midi une assemblée générale permettra  
de faire le point sur l’état des négociations de la COP21 et sur les 
actions du jour et du lendemain. Sur ces cinq jours, 150 activités 
seront proposées au total.	
 
La ZAC s’étendra aussi sur d’autres lieux dans Paris, où des activités 
seront proposées : à la Bourse du travail place de la République,  
à la Bourse du travail de Saint Denis, au Centre international 
de culture populaire (CICP) (11ème arr.), à la salle Olympe de Gouge 
(11ème arr.) et à la salle Jean Dame (2ème arr.). 

La Zone d’action pour le climat s’inscrit dans la démarche Zéro Déchet. 
La librairie “Le Merle Moqueur” située au coeur du CENTQUATRE  
vous propose une sélection d’ouvrages autour des enjeux climatiques.
Tous les jours de la ZAC, vous aurez également l’occasion de découvrir 
le travail des collectifs de Makers développant des alternatives 

Zone d’Action pour le Climat 
7-11 décembre
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technologiques (écuries), mais aussi les possibilités offertes par  
les alternatives numériques émancipatrices (alcôve Numérique). 
Enfin, si vous souhaitez prendre part à l’action, des formations  
aux actions désobéissantes vous sont proposées chaque jour (écuries).

Retrouvez la programmation de ces espaces sur coalitionclimat21.org 
et à l’accueil au CENTQUATRE.

Pour plus d’informations sur le CENTQUATRE : www.104.fr

the Climate Action Zone (ZAC)
December, 7th to 11th

From December 7 to 11, the CENTQUATRE will host the Climate 
Action Zone (ZAC). For five days, this hub of international creativity, 
which offers popular and contemporary programming, will be a central 
place for citizen’s mobilization: the headquarters of Coalition Climat 21. 

The ZAC will be an information place where people living in the Paris 
area will be able to attend screenings, participate in discussions  
or discover art exhibitions about climatic disruption. The ZAC  
will be the place to increase the rhythm of the mobilisations:  
symbolic actions, artistic happenings will be prepared at the  
CENTQUATRE. In the middle of this beehive, the Coalition Climat 21 
is opening a Mediacenter. The objective is to propose to journalists  
a working space in the very heart of the people mobilization  
for the climate.

A general assembly held each afternoon will bring everyone up  
to date with the state of negotiations at the COP21, as well as  
the day’s actions and those planned for the next days. A total  
of 150 events are scheduled over the five days. 

Zone d’Action pour le Climat 
7-11 décembre
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Some ZAC events are also planned for other locations in Paris:  
the “Bourse du travail” on Place de la République, the “Bourse 
du travail” of Saint Denis, the Centre international de culture 
populaire (CICP) in the 11th arrondissement, the Salle Olympe 
de Gouge (11th arr.) and the Salle Jean Dame (2nd arr.).  
The Climate Action Zone (ZAC) follows the Zero Waste approach.

Le “Merle Moqueur”, a bookstore in the heart of the CENTQUATRE 
offers a selection of books treating the climate change issues.
Every ZAC’ days, you’ll have the opportunity to discover the Makers’ 
works to develop technological alternatives (“écuries”), but also  
the possibilities opened by digital emancipatory alternatives 
(“alcôve numérique”).
Finally, if you want to take action, training to civil disobedient 
actions are offered everyday (“écuries”).

Find these spaces’ schedules on coalitionclimat21.org  
and at the CENTQUATRE welcome point.

To know about about the CENTQUATRE : www.104.fr/english/
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expositions Un ruban pour le climat / Climate Ribbon 
Climate Ribbon Project – CENTQUATRE – jardin 

exposition Eau et climat / Water and Climate
Coordination Eau IDF – CENTQUATRE – jardin		

exposition “Des fossiles et des hommes” / Of fossils and mens
AITEC – CENTQUATRE – nef Curial		

exposition Les Gardiens de l’Amazonie / Amazonia’s keepers
Autres Brésils – CENTQUATRE – nef Curial

exposition Portraits de paysan.ne.s / Portraits of Peasants
Confédération Paysanne/Via Campesina – CENTQUATRE – jardin

exposition Critical information collective / Critical information Collective
CENTQUATRE – écuries C		

exposition Kristian Buus : Camps climat / Climate Camps
CENTQUATRE – jardin		

exposition 2 degrés / 2 degrees
Déchets d’art – CENTQUATRE – atelier du bas

exposition Climates : COP in MyCity 
CENTQUATRE – écuries D

atelier Ne nucléarisez pas le climat, agissez !
Don’t nuke the climate, take action! 	
Don’t nuke the climate + Wise international – CENTQUATRE – nef Curial	

ZAC / permanent
du 7 au 11 décembre  from December, 7th to 11th
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	 9h-12h50 (à confirmer) – spectacle – CENTQUATRE – salle 200		
	 Compagnie Spectabilis	
Atmosphère Atmosphère
	 9h-9h50 – atelier – CENTQUATRE – Nef		
	 Santhi Yoga for activists	
Aiguiser le corps et l’esprit des militant.e.s 
Sharpening the activist’s body and mind
	 10h-13h (à confirmer) – atelier – CENTQUATRE – grand salon	
	 collectif Alexandrine	
Atelier affiches-action / Making posters for Climate
	 10h-11h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut			 
	 POC21 / OuiShare	
Makers, Eco-Hackers et Open Source au service du climat
Eco-Hacking The Future, Makers & Open Source For Climate Solutions
	 10h-12H – conférence – Espace 19 – salle 40 personnes			 
	 Réseau Ecole et nature	
Quelle éducation pour faire face au changement climatique ?	
What kind of education against climate change?
	 10h-13h – atelier – Bourse du Travail – salle Jean Jaurès			
	 NAACP	
La justice raciale et la lutte globale contre le changement climatique	
Racial justice dimensions of the global struggle to adress climate change
	 11h-11h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial			 
Futuro Caliente
	 11h-12h50 – rencontre, débat – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Action contre la faim	
Pour un climat contre la faim / Towards a climate against hunger
	 11h-12h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas			 
	 Association Negawatt 
La transition énergétique vers la sobriété, l’efficacité et les énergies renouvelables 
Energy Transition towards Sobriety, Efficiency and Renewable Energy
	 11h-13h – conférence – Bourse du Travail – salle Louise Michèle		
	 350.org	
Organisation et mobilisation pour le désinvestissement en 2016	
Mobilizing and organizing divestment in 2016

ZAC
lundi 7 décembre  Monday, December 7th
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	 12h-12h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert			 
	 Confédération Paysanne/Via Campesina	
Industrialisation de l’agriculture fausse solution aux dérèglements climatiques
Agriculture industrialisation: a false solution to climate disruption		
	 13h-13h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du haut		
	 Red Colombiana para la defensa de los derechos humanos	
Droits de l’homme et changement climatique	
Human rights and climate change
	 13h-15h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du bas			 
	 ECONATBIO	
ECOKO Les ateliers collaboratifs / ECOKO collaborative workshops
	 14h-14h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial		
	 Compagnie ARZAPAR - Les clowns citoyens	
La conférence des Adaptateurs / Conference of Adapters
	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200		
	 Global Grassroots Justice Alliance + Climate Justice Action	
Assemblée des peuples pour la justice climatique	
People’s assembly for climate justice
	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – forum ouvert
	 Oil Watch Africa	
Nos voix, notre pouvoir : laissez les fossiles africains dans le sol	
Our voices, our power: Keep African fossils underground
	 14h-15h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut			 
	 Don’t nuke the climate / Wise international	
Bienvenue à Fukushima / Welcome to Fukushima
	 14h-16h – conférence – Bourse du Travail – salle Grand Croisat		
	 WoMin African Gender and Extractives Alliance	
Construire un mouvement des femmes pour la justice écologique et climatique	
Women’s movement building for ecological and climate justice
	 14h-19h – atelier – Bourse du Travail – salle Ferrer			 
	 CliMates	
espace de travail pour jeunes militants (COY, WARN, REFEDD, scouts…)	
Workspace for young activists (COY, WARN, REDFEDD, Scouts…)
	 15h-16h50 – conférence – CENTQUATRE – grand salon			 
	 Forum tunisien pour les droits économiques et sociaux	
Conservation des eaux et du sol / Water and soil conservation

ZAC
lundi 7 décembre  Monday, December 7th
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	 16h-16h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut
	 FReDD	
Des films pour comprendre et comprendre pour s’engager	
Films for understanding, and understanding to engage
	 16h-16h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial			 
	 Cie L’Essoreuse	
Chaleur humaine contre réchauffement climatique - Dansons maintenant !	
Human warmth vs. global warming - Let’s dance now!
	 16h-17h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu			 
	 OBR + IWA	
Faites la grève, dansez, levez-vous pour la justice climatique !	
Strike! Dance! Rise! For climate justice
	 16h-17h50 – spectacle – CENTQUATRE – forum ouvert			 
	 Agua Libre	
Chanter pour la justice climatique / Singing for climate justice
	 16h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas		
	 Asia Pacific Forum on Women, Law and Development (APWLD)	
Solutions juridiques au changement climatique
Legal Remedies for Climate Change
	 16h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Rosa Luxemburg Stiftung Brussels	
Comment la gauche Européenne peut-elle arriver à une politique énergétique 
et climatique cohérente ? / How can the European left develop a coherent 
energy and climate policy?
	 17h-17h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut			 
	 Fédération Artisans du monde	
Changeons le commerce, pas le climat ! / Change the trade, not the climate!
	 17h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – forum ouvert
	 Eco-union	
(R)évolution du climat Méditerranéen / Mediterranean climate (R)evolution
	 17h-18h – conférence – CENTQUATRE – nef Curial			 
	 Coalition Climat 21	
Témoins du changement climatique / Climate change witnesses
	 17h-19h – atelier – Espace 19 – salle 40 personnes			 
	 French network for energy transition (CLER)	
100 % énergies renouvelables, c’est possible !
100 % of renewable energy: this is possible!

ZAC
lundi 7 décembre  Monday, December 7th
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	 18h-20h – assemblée générale – CENTQUATRE – nef Curial
	 Coalition Climat 21	
Assemblée Générale de retour sur les négociations	
General Assemblies for negociations’ debriefing
	 18h-22h – conférence – salle Olympe de Gouge
	 TUED	
De vraies solutions à la crise climatique - le changement du système  
et les perspectives syndicales / Real Solutions to the Climate Crisis -  
System change and trade unions perspectives
	 20h-21h – spectacle – salle Jean Dame
	 Jury Tournesol	
Et les poissons partirent combattre les hommes
And the fishes left to fight the humans

ZAC
lundi 7 décembre  Monday, December 7th
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	 9h-12h – exposition – Espace 19 – salle 40 personnes			 
	 Brahma Kumaris Environment	
L’agriculture yogi bio et usine solaire
Organic yogi agriculture and solar factory
	 9h-12h50 – conférence – CENTQUATRE – grand salon			 
	 International league of Peoples Struggles	
Les multinationale s’emparent du climat / Corporate capture of climate
	 9h-12h50 – atelier – CENTQUATRE – forum ouvert			 
	 Déchets d’art	
2 degrés / 2 degrees
	 9h-9h51 – atelier – CENTQUATRE – Nef				  
	 Santhi Yoga for activists
Aiguiser le corps et l’esprit des militan.te.s
Sharpening the activist’s body and mind
	 10h-12h50	 – atelier – CENTQUATRE – salle 200	
	 Ritimo et Starting Block	
Solidarité internationale et changement climatique	
International solidarity and climate change
	 10h-13h – conférence – salle Olympe de Gouge
	 WoMin African Gender and Extractives Alliance	
Les femmes unies pour l’énergie alimentaire et la justice climatique	
Women united for food energy and climate justice
	 11h-12h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas
	 Greenpeace	
Et si on passait aux renouvelables ? / Let’s make the move to renewable energy?
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Stories From The Anthropocene	
Kalapaku (un film de théâtre d’ombres sur l’industrie de l’extraction en Indonésie)	
Kalapaku (a shadow puppet movie about the extraction industry in Indonesia)
	 13h-14h50	 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas
	 Association des peuples des montagnes du monde	
Les peuples des montagnes en première ligne du changment climatique	
Mountain peoples on the front line of climate change
	 14h-14h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu
	 Centre for Alternative technology	
Démocratie énergétique / Energy Democracy

ZAC
mardi 8 décembre  Tuesday, December 8th
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	 14h-14h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut
	 French network for energy transition (CLER)
Les films de la transition énergétique
Movies about energy transition
	 14h-14h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial
Futuro Caliente
	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 World March of Women + Grassroots and Global Justice Alliance 	
	 + Groupe Genre et justice climatique	
Assemblée des femmes pour le changement du système, pas du climat  	
Women’s assembly on system change, not climate change
	 14h-15h50 – conférence gesticulée – CENTQUATRE – forum ouvert
	 ACIPA	
Grands projets inutiles et alternatives citoyennes
Useless Imposed Megaprojects and peoples alternatives
	 15h-15h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Compagnie ARZAPAR - Les clowns citoyens
La conférence des Adaptateurs
Conference of Adapters
	 15h-16h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu
	 Global Justice Now	
Corporate Monopoly
	 15h-16h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du haut
	 Rosa Luxemburg Stiftung	
Transition juste : il est temps de passer aux actes !	
Just transition: Time to get real!
	 15h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas
World Forum of Fisher People
Le stockage de carbone par les océans : un accaparement des mers déguisé ?	
The Blue Carbon Mechanism: Ocean grabbing in disguise?
	 16h-17h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert			 
	 Réseau Ecole et nature
Le Lien / The Link

ZAC
mardi 8 décembre  Tuesday, December 8th
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	 17h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200			 
	 African Wide Network
Nos voix, notre pouvoir : laissez les fossiles africains dans le sol	
Our voices, our power: Keep African fossils underground
	 17h-17h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu			 
	 Global Justice Now	
Démocratie énergétique / Energy democracy
	 17h-18h – conférence – CENTQUATRE – nef Curial	 		
	 Coalition Climat 21	
Témoins du changement climatique / Climate change witnesses
	 17h-18h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut			 
	 Nomad 08	
La Bassin Toxique de Gafsa / The Toxic Basin of Gafsa
	 18-21h – projection – salle Jean Dame
	 Secours Catholique Caritas France	
L’agroécologie, une solution pour l’avenir
Agroecology, a solution for future
	 18h-20h – assemblée générale – CENTQUATRE – nef Curial		
	 Coalition Climat 21	
Assemblée générale de retour sur les négociations
General Assemblies for negociations’ debriefing
	 19h-22h – spectacle – salle Olympe de Gouge
	 Compagnie Naje	
Ça va chauffer / It’s going to be hot

ZAC
mardi 8 décembre  Tuesday, December 8th
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	 9h-12h50 – atelier – CENTQUATRE – salle 200		
	 Confédération Paysanne/Via Campesina* + Compagnie Art & Tça	
Nourrir l’humanité c’est un métier / It’s a job to feed the humanity 	
	 9h-9h50, 10h-10h50, 11h-11h50, 12h-12h50
	 spectacle – CENTQUATRE – atelier du haut				  
	 Fédération Léo Lagrange	
Sin li ho (sur la voie de l’eau) - Conte africain sur l’eau et le climat	
Sin li ho (the way of water) - African fable on water and the climate	 	
	 9h-9h52 – atelier – CENTQUATRE – Nef		
	 Santhi Yoga for activists	
Aiguiser le corps et l’esprit des militan.te.s
Sharpening the activist’s body and mind	
	 9h30-12h30 – atelier – CENTQUATRE – salle 200			 
	 Fédération Artisans du monde	
Le jeu du commerce mondial au service du climat	
The game of global trade serving climate	 			 
	 10h – balade urbaine – CENTQUATRE – départ métro Jaurès	
	 CARE France + Alternative Urbaine	
Le climat au pied du mur
Urban Walk: The Climate up against the Wall	
	 10h-11h50 – projection, discussion – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 La Ligne d’horizon	
La semence du progrès / Seeds of progress 
	 10h-12h – conférence – Bourse du Travail – salle Jean Jaurès
	 IBON International / Global People Surge	
Dialogue Nord-Sud sur le financement de la justice climatique	
North-South dialogue on financing climate justice			 
	 10h-12h – conférence – salle Olympe de Gouge
	 People’s Dialogue	
Prises de parole et témoignages de communautés impactées par les activités 
extractives / A speak out with testimonies from communities impacted  
by extractives activities
	 11h-11h48 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial			 
Futuro Caliente

ZAC
mercredi 9 décembre  Wednesday, December 9th
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espaces Coalition climat 21 
décembre 2015

le CentQuatre
5 rue Curial Paris 19
métro Riquet ou Stalingrad

salle Olympe de Gouge
15 rue Merlin Paris 11
métro Voltaire ou Père Lachaise

CICP
21ter rue Voltaire Paris 11
métro Rue des Boulets 
ou Alexandre Dumas

Bourse du travail
3 rue du Château d’eau Paris 10
métro République

salle Jean Dame
17 rue Léopold Bellan Paris 2
métro Bourse ou Sentier

Espace 19
53 rue Riquet Paris 19
métro Riquet ou Crimée

vers Le Bourget
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	 11h-14h – conférence – Bourse du Travail – salle Grand Croisat
	 Asian Peoples Movement on Debt and Development	  
Changement climatique et les menaces sur les ressources en alimentation, 
les terres et l’eau / Climate Change and the Threat to Food, Land 
and Water Resources	 	 			 
	 12h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 MOCICC	
L’Amérique Latine face au changement climatique / Latin America Against 
Climate Change / Latino America frente al cambio climatico	 	
	 13h-13h50 – spectacle – CENTQUATRE – salle Ecurie C 
	 Prix tournesol + Cie Nébuleuse 	
Petite Source / Little spring	 			 
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Confédération Paysanne/Via Campesina	
Industrialisation de l’agriculture fausse solution aux dérèglements climatiques	
Agriculture industrialisation: a false solution to climate disruption		
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Shehu Musa Yar’Adua Foundation	
Pas de fuite possible : Crise climatique et environnementale au Nigéria	
Nowhere To Run: Climate and Environmental Crisis in Nigeria	 	
	 14h-14h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Cooperation Jackson	
Les Africains en première ligne : le combat des Afrodescendants  
pour la justice climatique et une transition juste / Africans on the frontlines: 
Afrodescendant fighting for climate justice and just transition	 	
	 14h-14h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Compagnie ARZAPAR - Les clowns citoyens
La conférence des Adaptateurs / Conference of Adapters		
	 14h-14h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Earth in brackets 	
La justice climatique en passant par Paris 
Climate Justice and the Road Through Paris
	 14h-16h – conférence – Bourse du Travail – salle Louise Michèle	
	 350.org	
Mobilisation du printemps contre l’extraction / “Keep it in the ground” spring mob.	

ZAC
mercredi 9 décembre  Wednesday, December 9th
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	 14h-15h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu	
	 Rosa Luxemburg Stiftung Brussels
Démocratie énergétique - Comment pouvons-nous reprendre le contrôle 
du système énergétique ?
Energy Democracy - How can we regain control over energy system	
	 14h-14h50 – atelier – CENTQUATRE – salle Ecurie C			 
	 France Libertés	
L’équilibr0 pour comprendre le changement climatique
L’équilibrO to understand climate change 
	 15h-15h50 – spectacle – CENTQUATRE – salle Ecurie C
	 Prix tournesol + Cie Nébuleuse 	
Petite Source / Little spring
	 15h-15h50 – atelier – CENTQUATRE – grand salon
	 Ecologistas en Acción (en espagnol / in Spanish / en español)	
Répercussions des changements climatiques sur la disponibilité en eau  
dans les pays méditerranées
Effects of Climate Change in water availability in Mediterranean countries. 
Case-study: Spain
Efectos del cambio climático en el agua en países mediterráneos. El caso 
estudio de España
	 15h-15h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial
	 Yvonne and Robert from Lüneburg	
Protes Tango-Show / ProtesTango-Show
	 15h-16h25 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Global Forest Coalition	
Lutte contre la production industrielle de viande et d’alimentation animale	
The fight against industrial livestock and feedstock production	
	 15h-16h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Autres Brésils	
Le Climat au cœur du débat
The climate at the heart of the debate	
	 15h-17h – conférence	 Bourse du Travail – salle Grand Croisat	
	 CFEEDD 	
Comment ensemble développer l’EEDD, les quatrièmes Assises
The 4th meeting of the EEDD: How to develop EEDD together

ZAC
mercredi 9 décembre  Wednesday, December 9th
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	 16h-16h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Danse l’Agora	
Beauté humaine / Human Beauty 
	 16h-16h50 – atelier – CENTQUATRE – grand salon			 
	 Ecologistas en Acción (en espagnol / in Spanish / en español)	
Risques des inondations liées aux rivières en raison du changement  
climatique. Etude de cas : Espagne
Effects of Climate change in flood risks in Mediterranean countries. 
Case-study: Spain
Los efectos del cambio climático sobre el riesgo de inundaciones en España 	
	 16h-16h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu	
	 Global Justice Now et Attac France	
Financiarisation de la nautre
Financialisation of nature
	 16h-17h50 – atelier – CENTQUATRE – salle Ecurie C			 
	 Les Petits Débrouillards	
Ça chauffe pour le climat / The climate hots up	
	 16h-17h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 WOS/agence des hypothèses + Rues marchandes	
Vidéos sonores / Sound videos
	 16h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 Global Campaign to Demand Climate Justice	
Justice et compensation pour les peuples impactés par le changement climatique	
Justice and Reparations for Climate-Impacted People
	 16h30-17h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Confederation Paysanne/ Via Campesina	
NON à l’agrobusiness, OUI à l’agriculture paysanne pour protéger la planète !	
NO to agribusiness, Yes to peasant agriculture to protect the earth !	
NO al agronegocio, SI a la agricultura campesina para proteger al planeta !	
	 17h-17h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Global People Surge	
Peuples et planète en Crise : les voix des communautés de première ligne 
pour la justice climatique et le changement systémique
People & Planet in Crisis: Frontline Communities’ Voices on Climate Justice  
& System Change	
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	 17h-17h50 – rencontre – CENTQUATRE – atelier du milieu	
	 Ecologistas en Acción (en anglais / in English / en inglés)  	
Exemples de résistance face à la fracturation hydraulique : discussion avec 
les auteurs du livre “Résistance Mondiale contre la fracturation hydraulique” 
Fracking resistance cases worldwide: Panel with the authors of the book 
“Global Resistance to Fracking”
Casos de resistencia al fracking a nivel mundial, mesa de debate con autores 
del libro “Resistencia Global al fracking”	
	 17h-18h – conférence – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Coalition Climat 21	
Témoins du changement climatique / Climate change witnesses	
	 18h-20h – assemblée générale – CENTQUATRE – nef Curial
	 Coalition Climat 21	
Assemblée Générale de retour sur les négociations
General Assemblies for negociations’ debriefing	 			 
	 19h-22h – spectacle – Jean Dame
	 Prix Tournesol + Compagnie Art & Tça	
Nourrir l’humanité, c’est un métier / Feeding humanity, it’s a job
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	 9h-11h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu	
	 YMCA et WARN	
Le Twister du développement durable / Twister Game of sustainable development	
	 9h-12h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du haut
	 CCFD-Terre Solidaire	
Jeux Climat et solidarité internationale
Educational Games- Climate and International Solidarity	
	 9h-9h53 – atelier – CENTQUATRE – Nef	
	 Santhi Yoga for activists	
Aiguiser le corps et l’esprit / Sharpening the activist’s body and mind	
	 10h – balade urbaine – CENTQUATRE – départ métro Jaurès	
	 CARE France + Alternative Urbaine
Le climat au pied du mur / Urban Walk: Climate up against the wall
	 10h-12h50 – projection – CENTQUATRE – nef Curial			 
	 Les Amoureux du Climat / Les Challengeurs Ingénieux	
Tous pour le climat et la lutte contre le faim en Afrique	
All for the climate and the struggle against hunger in Africa	
	 11h-11h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial			 
	 Cie L’Essoreuse	
Chaleur humaine contre réchauffement climatique - Dansons maintenant !	
Human warmth vs. global warming - Let’s dance now!	
	 11h-13h – spectacle – CENTQUATRE – salle 200	
	 AITEC
Changement climatique : de l’or en barre / Climate change: that’s gold!	
	 12h-17h – conférence – salle Olympe de Gouge		
	 Global Convergence of Land and Water Struggles 	
Refroidir la planète : les communautés en première ligne mènent la lutte	
Cooling the Planet: Frontline Communities leading the struggle	
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Time’s Up Environmental Organization	
Présentation vidéo suivie de questions / réponses
Video Presentation followed by Question and Answer Period	
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	 13h-14h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 France Nature Environnement	
Forêts de France, forêts du monde face aux changements climatiques	
Forests of France and forests of the world in the face of climate change	
	 14h-14h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200			 
	 Climate Action Network and partners	
L’efficacité de la collaboration interreligieuse - des approches spirituelles  
de l’action pour le climat / The power of interfaith cooperation -  
faith-inspired approaches to climate action	
	 14h-14h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut			 
	 BlueEnergy France	
Précieuses traditions : adaptation du changement climatique au Nicaragua	
Precious traditions: Adaptation to climate change in Nicaragua	
	 14h-14h51 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial		
Futuro Caliente	
	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du milieu	
	 Global Alliance for the Rights of Nature	
Comité exécutif, secrétariat du Tribunal	
Executive committee, Tribunal secretariat	
	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – grand salon	
	 Terra Mater	
Amazonie équatorienne : entre extractivisme, alternatives et résistance	
Equatorial Amazonia: Extraction industries, alternatives and resistance	
Amazonia ecuatoriana: extractivismo, alternativas y resistencias
	 14h-15h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Korea Federation for environment movements	
Citoyenneté énergétique et démocratie dans le combat contre le changement 
climatique / Energy citizenship and democracy in combating climate change	
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	 14h-16h – conférence – Espace 19	 – salle 40 personnes	
	 Humanité et Biodiversité	
Climat et biodiversité - un monde d’interactions	
Climate and biodiversity - a world of interactions	
	 15h-16h50 – atelier – CENTQUATRE – nef Curial	
	 CCFD-Terre Solidaire PACA	
Bibliothèque humaine : pourquoi et pour quoi tu te bats ?	
Human library: why and for whom are you fighting?	
	 15h-16h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 Indigenous environmental network	
CO2lonialisme : la résistance autochtone
CO2lonialism: Indigenous resistance	
	 15h-16h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Bloom	
Détoxifier la politique : projection-débat d’Intox, Enquête sur les lobbies  
de la pêche industrielle
Detoxify politics: screening and discussion on Intox, Investigation  
on industrial fishing lobbies	
	 15h-18h – atelier – salle Jean Dame
	 Change for the planet - Care for the people, campaign by CIDSE	
Pour les peuples et la planète : opter pour un mode vie durable 	
Move toward sustainable lifestyle for the people and the planet	
Para las personas y el planeta: optar por un estilo de vida más sostenible
	 16h-16h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du milieu		
	 People’ dialogue 	
Vers une société et une économie de l’après-mine ? Nous avons des alternatives
Towards a post mining society and economy? We have alternatives	
	 16h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Heinrich Boell Stiftung North America	
Pourquoi les actions de financement climatique n’aboutiront-elles à rien  
sans l’équité entre les sexes ?
Why climate finance actions won’t succeed without gender justice	
	 16h-17h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Airclim	
1.5 - Stay alive / 1.5 - Stay Alive
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	 17h-18h – conférence – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Coalition Climat 21	
Témoins du changement climatique / Climate change witnesses	
	 17h-18h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Gaia Foundation	
Oui à la vie, non à l’exploitation minière ! / Yes to Life, No to Mining!	
	 18h-19h – assemblée générale – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Coalition Climat 21	
Assemblée Générale de retour sur les négociations	
eneral Assemblies for negociations’ debriefing	
	 18h-22h – conférence – salle Olympe de Gouge		
	 99% stand for climate	
Réunion internationale / International meeting	
	 19h-21h – conférence	 CENTQUATRE – nef Curial	
	 350.org + AITEC/IPAM + Attac France + Sierra Club  
	 en collaboration avec la Coalition Climat 21 
	 et le Collectif Stop TAFTA		
Le capitalisme contre le climat. Comment les accords de libre échange 
sapent l’action climatique - et ce que vous pouvez y faire
Capitalism vs. the Climate. How trade agreements are undermining climate 
action – and what you can do about it
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	 9h-12h50 – atelier – CENTQUATRE – grand salon	
	 Action contre la faim	
Pour un climat contre la faim / Towards a climate against hunger
	 9h-14h – conférence – Bourse du Travail – salle Grand Croisat	
	 Attac + 350.org + Confédération Paysanne + Réseau sortir du nucléaire	
Assemblée générale actions du 12 décembre
General Assembly on 12th December Actions
	 9h-9h50, 10h-10h50, 11h-11h50
	 atelier – CENTQUATRE – atelier du milieu 
	 Zéro Waste France	
Des gaz à effet de serre dans ma poubelle
Greenhouse Gas in my bin
	 9h-9h54 – atelier – CENTQUATRE – Nef		
	 Santhi Yoga for activists	
Aiguiser le corps et l’esprit des militant.e.s
Sharpening the activist’s body and mind
	 9h30-11h et 11h15-12h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut
	 Humanité et Biodiversité	
La biodiversité face aux changements climatiques
Biodiversity in the face of climate change
	 10-10h50 et 11h-11h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200 
	 Fondation Sciences Citoyennes	
La géo-ingénierie ou comment les apprentis-sorciers voudraient jouer 
avec le climat
Geoengineering, or how sorcerer’s apprentice would like to play  
with the climate
	 10-12h – conférence – Bourse du Travail – salle Ferrer	
	 CIDSE
Repenser le développement: agir ensemble pour changer de système 	
Rethinking development: acting together for systemic change
	 10h – balade urbaine – CENTQUATRE – départ métro Jaurès
	 CARE France + Alternative Urbaine	
Le climat au pied du mur
Urban walk: the climate up against the wall
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	 10h- 11h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 Grupo Regional de Fracking America Latina	
La lutte contre la fracturation hydraulique en Amérique Latine	
The fight against fracking in Latin America
	 11h-11h49 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial		
Futuro Caliente
	 12h-13h50 – atelier – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 Earth law center	
Co-violations des droits de la nature et de l’homme	
Co-violations of nature’s rights and human rights
	 13h-14h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Rural Women’s assembly	
Dialogue et engagement politique avec les décideurs africains au COP21	
Dialogue and political engagement with African policy makers at COP21
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Confédération Paysanne/Via Campesina	
Industrialisation de l’agriculture fausse solution aux dérèglements climatiques	
Agriculture industrialisation: a false solution to climate disruption
	 13h-13h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Norway Social Forum	
Changer le système, pas le climat : Justice climatique et lutte contre 
les accords de libre échange / Systematic Change - Not Climate Change: 
Climate Justice and the struggle against free trade deals
	 14-16h – atelier – Espace 19 – salle 20 personnes	
	 CCFD-Terre Solidaire Rhône-Alpes	
Perspective du Bhoutan : Regards croisés sur les modèles de développement	
Perspective from Bhutan: comparisons of models of development
	 14h-14h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Naiade Pictures & Dolbert Films	
Les forêts tropiquales sont menacées / The rainforest are under threat
	 14h-14h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Rise Up Singing	
Lève-toi en chantant / Rise Up Singing
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	 14h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du milieu
	 ETC group	
Des émissions de gaz à effet de serre nulles : un tour de passe-passe  
dangereux / Net Zero Emissions: Dangerous sleight of hand
	 14h-16h – conférence – Espace 19 – salle 40 personnes	
	 BankTrack	
Les banques prennent des engagements à Paris : votre banque alimente-t-elle 
le changement climatique ?
Banks do the Paris pledge: is your bank fuelling the climate change?
	 15h-15h50 – projection, débat – CENTQUATRE – atelier du haut		
		  Instituto Socioanbiental
La perception du changement climatique par les populations amazoniennes 
Amazon Indigenous peoples’ perceptions of the impacts of climate change
	 15h-15h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Fast for the climate	
En partant de la base - l’union de la religion et de la laïcité
At the grassroots level - uniting faith and secular
	 15h-16h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 Fundacion Solon + Global forest coalition	
Zéro déforestation à l’horizon 2020 : l’une des solutions essentielles 
à la crise climatique / Zero deforestation by 2020 as one of the key solutions 
to climate crisis
	 15h-16h50 – projection – CENTQUATRE – forum ouvert	
	 Pachamama Romania	Rosia 
Montana aujourd’hui et les droits de la nature / Montana today and rights of nature
	 15h-17h – conférence – Bourse du Travail – salle Grand Croisat	
	 People’ dialogue et Women Assembly 	
Dénoncez les industries extractives destructrices
Speak out against destructive extractives
	 16h-16h50 – spectacle – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Collectif Platok	
Exil 2050 / Exile 2050
	 16h-16h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 CliMates	
Peut-on sauver le climat ? / Can we save the climate?
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	 16h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – atelier du bas	
	 Global Alliance for Incineration Alternatives (GAIA) 
	 and Zero Waste Europe 	
Ramasseurs de déchets : ouvrir la voie aux solutions au changement climatique	
Waste Pickers: Opening the Path to Solutions to Climate Change
	 16h-22h – soirée – salle Olympe de Gouge		
	 350.org + collectif pour la justice climatique	
La justice climatique est une question de justice sociale	
Climate justice is a matter of social justice
	 17h-17h50 – conférence – CENTQUATRE – salle 200	
	 350.org	
L’histoire et le potentiel de la cession des combustibles fossiles	
The history and potential of fossil fuel divestment
	 17h-18h – conférence	 CENTQUATRE – nef Curial	
	 Coalition Climat 21	
Témoins du changement climatique
Climate change witnesses
	 17h-18h50 – projection – CENTQUATRE – atelier du haut	
	 Association Tunisienne des Ingenieurs Agronomes 	
Présentation Alternatives Tunisiennes : projet Apinanture et Planting 2S   	
Presentation of Tunisian Alternatives: Apinature and Planting 2S Project
	 18h-20h – assemblée générale – CENTQUATRE – nef Curial	
	 Coalition Climat 21	
Assemblée Générale de retour sur les négociations	
General Assemblies for negociations’ debriefing
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Métro
Le ticket de métro à Paris (ticket t+) coûte 1,80 € et permet de réaliser  
un voyage sur l’ensemble des lignes de métro, des lignes RER (en Zone 1), 
des lignes de Tramway et des lignes de bus d’Ile-de-France. Paris et sa 
banlieue sont découpés en zones tarifaires. Paris constitue la zone 1 et Le 
Bourget se situe en zone 3. Si vous comptez faire plusieurs trajets, il peut 
être intéressant d’acheter un carnet de 10 tickets pour 14,10 €. Les contrôles 
sont fréquents dans les transports en commun. Le Bourget ne peut pas être 
atteint avec un ticket + mais avec un ticket “origine-destination” pour 2,75 €. 
Forfait à la journée
Si vous comptez beaucoup vous déplacer sur une journée, il peut être  
intéressant d’acheter un ticket mobilis. Ce ticket vous coûtera pour Paris 7 € 
pour la journée et pour les zones 1 à 3 (jusqu’au Bourget), 9,30 €. Pour  
les moins de 25 ans, le samedi et dimanche, vous pouvez acheter un ticket 
Jeunes qui coûte seulement 3,85 € de la zone 1 à 3 (jusqu’au Bourget). 
Forfait à la semaine
Si vous restez un certain temps, il peut être intéressant de prendre un forfait 
navigo à la semaine. Cela vous coûtera 21,25 € pour toutes les zones (Bour-
get inclus donc) + 5 € la carte. Attention, le forfait est valable  
du lundi au dimanche (si vous le prenez le mercredi, il ne sera valable  
que jusqu’au dimanche). 
Tarification spéciale depuis les aéroports 
Attention, l’accès aux aéroports est soumis à un tarif spécifique. 
Renseignez-vous au guichet.
 
Velib’
Vélib’ est un système de location en libre-service simple à utiliser,  
disponible 24 heures sur 24 et 7 jours sur 7. La première demi-heure  
est gratuite. La demi-heure supplémentaire s’élève à 1 €. Le ticket  
est à la journée ou pour 7 jours. Une caution de 150 € (non encaissée)  
est demandée. Vous pouvez acheter ce ticket aux bornes Velib un peu partout 
dans Paris ou bien sur internet à l’avance sur le site :
www.velib.paris/Abonnements-tarifs

infos pratiques
transport
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Metro
A metro ticket, called Ticket t+, costs 1,80 € and allows you to travel on all 
metro lines, RER lines (suburban trains) in zone 1, tramlines and Ile-de-France 
bus lines. Paris and its suburbs are divided into fare zones. Inner Paris is 
zone 1, and Le Bourget is in zone 3. If you expect to use public transportation 
several times, it can be worth getting a 10-ticket pack for 14,10 €. 
Ticket inspections are common in public transportation. You cannot travel  
to Le Bourget with a ticket +: you must buy an origin-destination ticket  
for 2,75 € (go to a vending machine or at the counter and mention your 
departure and arrival stations).
Day pass
If you expect to travel a lot on a given day, it can be worth getting a mobilis 
ticket. It allows you to travel without restriction within Paris for 7 €,  
or within zones 1 to 3 (where Le Bourget is) for 9,30 €. If you are under 25, 
on Saturdays and Sundays you can get a ticket Jeunes covering zones 1 to 3 
(where Le Bourget is) for only 3,85 €.
Week pass
If you are staying more than a few days, it can be worth getting a weekly 
Navigo pass. It costs 21,25 € and covers all zones (thereby including  
Le Bourget), plus 5 € for the actual card. Keep in mind that it is valid  
Monday through Sunday (if you buy it on a Wednesday, it will be valid up  
to the following Sunday). 
Special fare from and to airports
Special fares apply to commutes from and to airports. 
For more information, ask an agent at the counter.
  
Velib’
Pick up a bike from a station, then drop it off: Vélib’ is a user-friendly,  
self-service rental system available 24/7. It can be very convenient for small 
commutes within Paris: the first 30 minutes are free of charge, 
and an additional half-hour will cost you 1 €. In order to ride a Velib’,  
you must get a 1-day pass or a 7-day pass. A 150 € deposit (not actually 
charged) is requested. You can get the pass from any Velib’ station  
or through the Web site http://en.velib.paris.fr/Abonnements-tarifs

practical informations
transportation
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